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See the notice on TED website

432663-2026 - Konkursas
Vokietija – Generatoriai – Stoßstromgenerator
OJ S 120/2026 25/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der 
Bundeswehr
E. paštas: BAAINBwIT2.2@bundeswehr.org
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Gynyba

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Stoßstromgenerator
Aprašymas: Gegenstand der Vergabe sind Leistungen und Lieferungen im Zusammenhang 
mit der Beschaffung eines Systems "Stoßstromgenerator". Das System "Stoßstromgenerator" 
dient der Nachbildung von direkten Blitzeffekten (Stoßstrom und Stoßspannung) für 
blitzschutztechnische Untersuchungen, der Prüflingsüberwachung und der Datenaufzeichnung 
und -auswertung.
Procedūros identifikatorius: 19ca698a-c20d-4916-8c2c-b86065679061
Vidaus identifikatorius: X_I2BQ_VA030_TC812
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Elektronische Verfügbarmachung der 
Vergabeunterlagen, § 20 Abs. 4 Satz 2 VSVgV

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31120000 Generatoriai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Greding
Pašto kodas: 91171
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Roth (DE25B)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Der Bewerber kann sich zum Nachweis seiner Leistungsfähigkeit
/Eignung der Fähigkeiten anderer Unternehmen Dritter/Nachunternehmen
/konzernverbundener Unternehmen bedienen, ungeachtet des rechtlichen Charakters der 
zwischen ihm und diesem Unternehmen bestehenden Verbindungen. Zum Nachweis der 
Eignung hat der Bewerber diese Dritten in seinem Teilnahmeantrag zu benennen und die 
geforderten Angaben/Erklärungen/Nachweise auch für diesen Dritten in entsprechender Form 
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vorzulegen. Sollte der Bewerber sich bei seiner Bewerbung auf die Leistungsfähigkeit anderer 
Unternehmen berufen (wollen), so hat er nachzuweisen, dass diese ihm die für die 
Auftragsausführung erforderlichen Mittel zur Verfügung stellen werden. Der Nachweis erfolgt 
in Form einer entsprechenden formlosen, unterzeichneten und eingescannten oder 
elektronisch signierten (mindestens fortgeschrittene Signatur) Eigenerklärung des anderen 
Unternehmens gemäß § 22 Abs. 1, 2 VSVgV). 2. Der Auftraggeber behält sich vor, eine 
Wirtschaftsauskunft / einen Wettbewerbsregisterauszug über den Bewerber einzuholen. 3. 
Sofern eine Bewerbung als Bewerber-/Bietergemeinschaft erfolgen soll, ist mit dem 
Teilnahmeantrag a. eine unterzeichnete und eingescannte oder elektronisch signierte 
(mindestens fortgeschrittene Signatur) Erklärung betreffend der Gründung einer Bewerber-
/Bietergemeinschaft einzureichen. Das entsprechende, zu befüllende Formular BAAINBw-B-V 
047 wird bereitgestellt, siehe Anlage 1. b. eine von allen Mitgliedern der Bewerber-
/Bietergemeinschaft gezeichnete Erklärung (unterzeichnet und eingescannt oder mit 
mindestens fortgeschrittener Signatur signiert) einzureichen, aus der sich die Rechtsform der 
Bewerber-/Bietergemeinschaft, die gesamtschuldnerische Haftung im Zuschlagsfall, die 
Namen sämtlicher Mitglieder der Bewerber-/Bietergemeinschaft, ein bevollmächtigter Vertreter 
und die Absicht, sich im Fall der erfolgreichen Bewerberauswahl zur Bietergemeinschaft und 
im Zuschlagsfall zu einer Arbeitsgemeinschaft zusammenzuschließen, ergibt. Die vorstehend 
genannten Erklärungen sind sowohl von dem Bewerber als auch allen Mitgliedern einer 
Bewerbergemeinschaft abzugeben. 4. Ausländischen Bewerbern wird die Vorlage 
vergleichbarer Nachweise gestattet. Bei fremdsprachigen Dokumenten ist die Vorlage einer 
beglaubigten Übersetzung erforderlich. 5. Soweit Eigenerklärungen verlangt werden, sagt der 
Bewerber zu, Nachweise auf Verlangen spätestens vor Zuschlagserteilung vorzulegen. 6. Die 
zur Nutzung der e-Vergabe-Plattform einzusetzenden elektronischen Mittel sind die Clients der 
e-Vergabe-Plattform und die elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform. Diese 
werden über die mit "Anwendungen" bezeichneten Menüpunkte auf  www.evergabe-online.de
zur Verfügung gestellt. Hierzu gehören für Unternehmen der Angebots Assistent (AnA) und 
der Signatur-Client für Bieter (Sig-Client) für elektronische Signaturen sowie das LV-Cockpit 

 Die technischen Parameter für die Einreichung von Teilnahmeanträgen, (www.lv-cockpit.de).
Angeboten und lnteressensbestätigungen verwendeten elektronischen Mittel sind durch die 
Clients der e Vergabe-Plattform und die elektronischen Werkzeuge der e Vergabe-Plattform 
bestimmt. Verwendete Verschlüsselungs und Zeiterfassungsverfahren sind Bestandteil der 
Clients der e Vergabe-Plattform sowie der Plattform selber und der elektronischen Werkzeuge 
der e-Vergabe-Plattform. Weitergehende Informationen stehen auf https:// www.evergabe-

 bereit. 7. Berücksichtigt werden nur unterzeichnete und eingescannte oder mit online.info
fortgeschrittener Signatur versehene Teilnahmeanträge, die elektronisch mit allen Anlagen 
über die e-Vergabe-Plattform bis zu dem angegebenen Schlusstermin eingegangen sind. Im 
Falle der Beteiligung als Bewerbergemeinschaft ist der Teilnahmeantrag entweder von allen 
Mitgliedern einer Bewerbergemeinschaft oder dem bevollmächtigten Vertreter zu 
unterzeichnen. Sofern ein bevollmächtigter Vertreter unterzeichnet, ist bzw. sind die 
Vollmachten der Mitglieder der Bewerbergemeinschaft beizufügen. Die Kommunikation und 
die Übermittlung von Informationen in diesem Teilnahmewettbewerb erfolgen elektronisch 
über die E Vergabe-Plattform. Auskünfte werden grundsätzlich nur auf solche Fragen erteilt, 
die über die E-Vergabe-Plattform bis spätestens 8 Werktage (Montag bis Freitag) vor Ablauf 
des Schlusstermins für die Einreichung des Teilnahmeantrages eingegangen sind. Mündliche 
Anfragen werden nicht beantwortet. 8. Der öffentliche Auftraggeber behält sich vor, die 
angegebenen Nachweise bei den angegebenen Ansprechpartnern zu überprüfen. 9. Der 
Bewerber wird darauf hingewiesen, dass alle mit dem Teilnahmeantrag eingereichten 
Angaben auch für das ggf. einzureichende Angebot Geltung haben sollen. Sofern sich im 
weiteren Verfahren Änderungen gegenüber dem Teilnahmeantrag ergeben, sind diese vom 
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Bewerber/Bieter unaufgefordert formlos der genannten Kontaktstelle mitzuteilen. Dies erfasst 
u. a. auch Änderung der Organisation (bspw. Eigentümerstruktur, Umstrukturierung). Die 
Vergabestelle hat zu prüfen, inwieweit sich diese Angaben auf die bereits festgestellte 
Eignung eines Bewerbers/Bieters auswirken und ob die Eignung neu festgestellt werden 
muss. Eine entsprechende Neubeurteilung kann zu einem Wegfall der zunächst festgestellten 
Eignung führen.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2009/81/EB
vsvgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Korupcija: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Nemokumas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Die Ausschlussgründe ergeben sich aus den gesetzlichen Bestimmungen, insbesondere §§ 
123 ff. GWB. Der Bewerber muss mit seinem Teilnahmeantrag die unterzeichnete Erklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formular BAAINBw-B-V034) und die RUS 
Erklärung abgeben. Der Auftraggeber behält sich vor, die Angaben durch Einsichtnahme des 
Gewerbezentralregisters bzw. des Wettbewerbsregisters zu überprüfen.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Stoßstromgenerator
Aprašymas: Entwicklung, Herstellung und Lieferung von insgesamt 1 EA System 
"Stoßstromgenerator" Das System "Stoßstromgenerator besteht aus folgenden 
Systemkomponenten: • Stoßstromgenerator • Marx-Generator • Steuergerät • Bedien-, 
Analyse-, Aufzeichnungssystem • Prüffeld • Kamerasystem mit Infrarot • Kamerasystem 
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Hochgeschwindigkeit ("HGS") • Zubehör Prüfgeneratoren • Sicherheitssystem Herstellung und 
Lieferung der für den (Prüf-)Betrieb des Systems "Stoßstromgenerator" notwendigen Software 
Dienstleistungen in Form von Konzepterstellungen, Schulungen, Einbau und Inbetriebnahme 
des Systems "Stoßstromgenerator" Herstellung und Lieferung diverser Dokumente
Vidaus identifikatorius: LOT-0000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31120000 Generatoriai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Greding
Pašto kodas: 91171
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Roth (DE25B)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber hat über national oder international erworbene 
Erfahrung im Bereich der a. Lieferung eines Systems mit Prüfgeneratoren mit einer 
Spannungsebene von mindestens 100 kV b. Lieferung eines Messsystems für 
Prüfgeneratoren mit einer Spannungsebene von mindestens 100 kV c. Lieferung eines 
Sicherheitssystems für einen Prüfgenerator mit einer Spannungsebene von mindestens 100 
kV zu verfügen. Der Nachweis der Fertigung und Lieferung erfolgt durch Vorlage jeweils 
mindestens einer Referenz eines Referenzprojektes mit vergleichbarem Leistungsgegenstand. 
Die Referenz muss mindestens folgende Angaben enthalten: Beschreibung des 
Referenzprojektes unter Angabe des Liefer- bzw. Erbringungszeitpunktes bzw. der Dauer, des 
Umfangs, des Empfängers und Nennung der erbrachten Leistung sowie Nennung eines 
Ansprechpartners beim Auftraggeber des benannten Referenzprojektes. Entsprechend § 27 
Abs. 1 Nr. 1 lit. a) werden einschlägige Liefer- und Dienstleistungen berücksichtigt, die 5 Jahre 
gerechnet ab dem Zeitpunkt der Veröffentlichung dieser Bekanntmachung zurückliegen.

Kriterijus: Subrangos dalis
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Soweit eine Unterauftragsvergabe beabsichtigt ist: 1. 
formlose, unterzeichnete und gescannte oder elektronisch signierte (mindestens 
fortgeschrittene Signatur) Eigenerklärung zur Bezeichnung des/der Unterauftragnehmer(s) mit 
Firmennamen und Anschrift sowie Angabe eines für das Verfahren zuständigen 
Ansprechpartners des jeweiligen Unterauftragnehmers mit E-Mail und Telefonnummer. 2. 
Handels-, Partnerschafts- oder Berufsregisterauszug des/der Unterauftragnehmer(s) in Form 
eines aktuellen Auszugs oder ein gleichwertiges Dokument bei ausländischen 
Unterauftragnehmern jeweils nicht älter als 1 Jahr gerechnet ab dem Schlusstermin für den 
Eingang der Teilnahmeanträge). Bei fremdsprachigen Dokumenten bedarf es einer 
beglaubigten Übersetzung. Sofern im Land des Gesellschaftssitzes/Unternehmenssitzes keine 
Registrierungspflicht besteht: formlose, unterzeichnete und gescannte oder elektronisch 
signierte (mindestens fortgeschrittene Signatur) Eigenerklärung mit Angabe - der 
Gesellschafts-/Rechte- bzw. Organisationsform - des Sitzes (vollständige Adresse) - des 
Gegenstands des Unternehmens 3. Unterzeichnete und gescannte oder elektronisch signierte 
(mindestens fortgeschrittene Signatur) Eigenerklärung des Unterauftragnehmers zum 
Nichtvorliegen zwingender und fakultativer Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Das 
entsprechende, zu befüllende Formular BAAINBw-B-V 034 wird bereitgestellt, siehe Anlage 2. 
4. Formlose, unterzeichnete und gescannte oder elektronisch signierte (mindestens 
fortgeschrittene Signatur) Eigenerklärung, dass es sich bei dem/den beabsichtigten 
Unterauftragnehmer(n) um Unternehmen handelt, die ihren Sitz nicht in einem Staat gem. 
Staatenliste im Sinne von § 13 Absatz 1 Nummer 17 SÜG haben. 5. Unterzeichnete und 
gescannte oder elektronisch signierte (mindestens fortgeschrittene Signatur) Eigenerklärung 
RUS-Sanktionen des Unterauftragnehmers. Das entsprechende Formular "Erklärung RUS-
Sanktionen Stand 19. Sanktionspaket" wird bereitgestellt, siehe Anlage 3.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Formlose, unterzeichnete und gescannte oder elektronisch 
signierte (mindestens fortgeschrittene Signatur) Eigenerklärung zur Bezeichnung des 
Bewerberunternehmens mit Firmennamen und Anschrift sowie Angabe eines für das 
Verfahren zuständigen Ansprechpartners mit E-Mail und Telefonnummer. 2. Formlose, 
unterzeichnete und gescannte oder elektronisch signierte (mindestens fortgeschrittene 
Signatur) Eigenerklärung mit Angaben zu Eigentümer- und Beteiligungsstrukturen. 3. 
Unterzeichnete und gescannte oder elektronisch signierte (mindestens fortgeschrittene 
Signatur) Eigenerklärung des Bewerbers zum Nichtvorliegen zwingender und fakultativer 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Das entsprechende, zu befüllende Formular 
BAAINBw-B-V 034 wird bereitgestellt, siehe Anlage 2. 4. Unterzeichnete und gescannte oder 
elektronisch signierte (mindestens fortgeschrittene Signatur) Eigenerklärung RUS Sanktionen. 
Das entsprechende Formular "Erklärung RUS Sanktionen Stand 19. Sanktionspaket" wird 
bereitgestellt, siehe Anlage 3. 5. Formlose, unterzeichnete und gescannte oder elektronisch 
signierte (mindestens fortgeschrittene Signatur) Unbedenklichkeitsbescheinigung des 
zuständigen Finanzamtes (Steuerbehörde) bzw. eine von der zuständigen Behörde des 
betreffenden Staates ausgestellte Bescheinigung. Bei fremdsprachigen Bescheinigungen 
bedarf es einer beglaubigten Übersetzung. 8. Formlose, unterzeichnete und gescannte oder 
elektronisch signierte (mindestens fortgeschrittene Signatur) Eigenerklärung, dass es sich bei 
dem Bewerber um ein Unternehmen mit Hauptsitz in einem EU-/EWR-Staat oder der Schweiz 
handelt. 9. Formlose, unterzeichnete und gescannte oder elektronisch signierte (mindestens 
fortgeschrittene Signatur) Eigenerklärung, dass über das Vermögen des Bewerbers kein 
Insolvenzverfahren eröffnet ist und keine Insolvenzreife vorliegt. 10. Vorlage einer formlosen, 
unterzeichneten und gescannten oder elektronisch signierten (mindestens fortgeschrittene 
Signatur) Bankerklärung, die zum Zeitpunkt des Schlusstermins für den Eingang der 
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Teilnahmeanträge nicht älter als 6 Monate sein darf. Diese Bestätigung muss folgende Punkte 
beinhalten: a. Kundenverbindung/Kontoführung (mindestens mit Angabe der Dauer des 
Bestehens der Geschäftsverbindung zur kontoführenden Bank) b. Einschätzung der 
finanziellen Verhältnisse /Kreditwürdigkeit/ Zahlungsfähigkeit aus Sicht der kontoführenden 
Bank (mindestens mit Aussagen zur Erfüllung von Verbindlichkeiten gegenüber der 
kontoführenden Bank, Vorliegen von Kontopfändungen und/oder Zahlungsausfällen und/oder 
Inanspruchnahme von Überziehungskrediten) Die Bankerklärung ist in deutscher Sprache 
vorzulegen. Bei fremdsprachigen Bankerklärungen bedarf es einer beglaubigten Übersetzung. 
Der Auftraggeber behält sich vor, eine Wirtschaftsauskunft und/ oder einen 
Gewerbezentralregisterauszug über den Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft einzuholen.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber muss einen Umsatz von mindestens 1.000.000 
€/Jahr für die letzten drei Geschäftsjahre durch Vorlage einer formlosen, unterzeichneten und 
gescannten oder elektronisch signierten (mindestens fortgeschrittene Signatur) 
Eigenerklärung über den jeweiligen jährlichen Umsatz der vergangenen drei Geschäftsjahre 
nachweisen. Hinweis: Der Mindestumsatz muss für jedes einzelne Geschäftsjahr mindestens 
1.000.000 € betragen, ein Durchschnittswert von 1.000.000 € für alle drei Geschäftsjahre ist 
nicht ausreichend, der Ausgleich eines umsatzschwächeren Geschäftsjahres durch ein 
umsatzstärkeres Geschäftsjahr ist nicht zulässig.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Handels-, Partnerschafts- oder Berufsregisterauszug des 
Bewerbers in Form eines aktuellen Auszugs oder ein gleichwertiges Dokument bei 
ausländischen Bewerbern (jeweils nicht älter als 1 Jahr gerechnet ab dem Schlusstermin für 
den Eingang der Teilnahmeanträge). Bei fremdsprachigen Dokumenten bedarf es einer 
beglaubigten Übersetzung. Sofern im Land des Gesellschaftssitzes /Unternehmenssitzes 
keine Registrierungspflicht besteht: Formlose, unterzeichnete und gescannte oder elektronisch 
signierte (mindestens fortgeschrittene Signatur) Eigenerklärung mit Angabe - der 
Gesellschafts-/Rechte- bzw. Organisationsform - des Sitzes (vollständige Adresse) - des 
Gegenstands des Unternehmens Die vorstehend genannten Erklärungen sind sowohl von 
dem Bewerber als auch - im Falle der Gründung einer Bewerbergemeinschaft - von allen 
Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis-Leistungs-Verhältnis basierend auf in der Leistungsbeschreibung 
angegebenen Leistungsparametern; Leistungsbeschreibung und Bewertungsmatrix werden im 
Rahmen der Vergabeunterlagen an zugelassene Bieter veröffentlicht.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Pagrindimas, kodėl ribojama prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų: Ypač slapta informacija
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.
evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=863689

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=863689
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=863689
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5.1.12.
 
Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 13/07/2026
Pateikimo sąlygos: 
Privalomas subrangos nurodymas: Subranga nenurodoma
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=863689
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 06/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Eine Nachforderung von Unterlagen nach Fristablauf gemäß § 22 Abs. 
6 VSVgV ist nicht ausgeschlossen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Allgemeine Geschäftsbedingungen des 
Auftragnehmers sind ausgeschlossen. Es gelten die Auftragsbedingungen des Auftraggebers. 
Regelungen finden sich zum späteren Zeitpunkt in den Vergabeunterlagen. Die Bedingungen 
für die Ausführung des Auftrages sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen. Diese 
Unterlagen werden nach bestandenem Teilnahmewettbewerb und Auswahl als Bewerber zur 
Verfügung gestellt.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Gemäß Bewerbungsbedingungen (Abschlags- und Schlusszahlungen im 
Rahmen der Verdingungsordnung für Leistungen Teil B (VOL/B))
Subranga: 
Subrangos prievolė netaikoma.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacija apie peržiūros terminus: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften 
geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete 
Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) 
Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=863689
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aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt. § 134 GWB Informations- und Wartepflicht https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 § 135 Unwirksamkeit /__134.html https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Bundesamt für 
Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik 
und Nutzung der Bundeswehr

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der 
Bundeswehr
Registracijos numeris: 991-19518-88
Pašto adresas: Ferdinand-Sauerbruch-Straße 1
Miestas: Koblenz
Pašto kodas: 56073
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: BAAINBw IT2.2
E. paštas: BAAINBwIT2.2@bundeswehr.org
Telefono numeris: +49 261400-22777
Interneto adresas: http://www.evergabe-online.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-7002
Oficialus pavadinimas: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der 
Bundeswehr
Registracijos numeris: 991-19518-88
Miestas: Koblenz
Pašto kodas: 56073
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: E1.3 - Angebotssammelstelle
E. paštas: BAAINBwE1.3-Angebotssammelstelle@bundeswehr.org
Interneto adresas: http://www.evergabe-online.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
mailto:BAAINBwIT2.2@bundeswehr.org
http://www.evergabe-online.de/
mailto:BAAINBwE1.3-Angebotssammelstelle@bundeswehr.org
http://www.evergabe-online.de/
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Registracijos numeris: 991-02380-92
Pašto adresas: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 2289499-0
Fakso numeris: +49 2289499-400
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
e43e6b55-df51-4063-b137-f7aaa74deb9b-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Pirkėjo klaidų ištaisymas
Aprašymas
: 
Anpassung der Anforderung, dass es sich bei dem Bewerber um ein Unternehmen mit 
Hauptsitz in einem EU-/EWR-Staat handelt, dahingehend, dass das Unternehmen seinen 
Haptsitz auch in der Schweiz haben kann.

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: LOT-0000

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 9ba59b36-653b-46d7-90d7-762e9c4c78fb  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 18
Skelbimo išsiuntimo data: 23/06/2026 11:22:28 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 432663-2026
OL S numeris: 120/2026
Paskelbimo data: 25/06/2026
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